
  En / In _______________________    Fecha / Date _________________________      Firmado / Signed _____________________

Escribir a máquina o en mayúsculas. / Please type or use block letters.

_____________________________________________________________________________________________________
Empresa / Company

_____________________________________________________________________________________________________
Y en su nombre (nombre del representante de la firma expositora ante BISUTEX).
And on his behalf (name of authorized person).

- Las pre-inscripciones y adhesivos serán remitidos por correo electrónico.
- Professional Pre-inscriptions and stickers will be sent by e-mail.
- Les serán enviadas 300 preinscripciones profesionales y 300 adhesivos divulgativos por correo ordinario
- You will receive, by mail, 300 Professional Pre-inscriptions and 300 Promotional Stickers
- Excepcionalmente les podremos enviar por correo postal las unidades solicitadas a continuación.
- Exceptionally we may send you by mail the requested units bellow.

SOLICITA / HEREBY REQUEST:

• A Título Gratuito / Free of Charge.
Adhesivos divulgativos / Promotional stickers.
Preinscripciones Profesionales / Professional Pre-inscriptions.

• Al Precio de 6,00 € unidad / At Price 6.00 € unit + IVA / V.A.T. (1)
Invitaciones gratuitas para el comprador profesional / Free of charge invitations to the trade visitors.

No se garantiza la atención de aquellas solicitudes que se reciban con posterioridad al 13 de Abril, 2012. Ésta quedará en función de
la disponibilidad de material y su envío por mensajería correrá a cargo de la empresa solicitante.
We cannot guarantee that those requests received after April 13, 2012 will be honoured. This will depend upon the availability of the
material and its shipment by messenger will be charged to the applicant company.

(1) Empresas establecidas en el territorio español (excluyendo Canarias, Ceuta y Melilla): 8% de IVA no incluido.
Para el resto de empresas esta operación queda no sujeta a IVA español.
En caso de empresas de la Unión Europea. el expositor será responsable del IVA que, en su caso, se devengue en su país de
establecimiento.
(1) For companies established in the Spanish territory (excluding Canaries, Ceuta and Melilla): 8% VAT not included.
For the rest of companies this operation is not subject to Spanish VAT.
For European Union companies, the exhibitor will be responsible for paying the applicable VAT in the country of incorporation.

Stand nº Pabellón / Hall

SOLICITUD DE MATERIAL
PROMOCIONAL
REQUEST FOR
PROMOTIONAL MATERIAL

Los datos de carácter personal que facilita se incorporarán en un fichero automatizado de IFEMA con domicilio en Feria de Madrid (28042) Madrid con la finalidad de gestionar su participación en la feria. Al remitir sus datos,
expresamente autoriza la utilización de los mismos para realizar comunicaciones periódicas incluso por medios electrónicos para informar de la actividad ferial - actividades, contenidos y servicios - . Asimismo autoriza que sus
datos puedan ser comunicados, con obligación de confidencialidad, a las empresas que colaboran con IFEMA en la organización de la feria prestando servicios auxiliares y de valor añadido, exclusivamente con la finalidad de
que le hagan llegar información sobre tales servicios y atender sus encargos. Los derechos de acceso, rectificación, oposición y cancelación de estos datos podrán ejercerse mediante carta dirigida a IFEMA: Protección de Datos,
apartado de correos 67.067 (28080) de Madrid, o vía e-mail a la dirección: protecciondedatos@ifema.es indicando en ambos casos en el asunto: “Expositor” y nombre y núm. DNI del remitente.
The personal information you provide will enter into an IFEMA computer file domiciled at Feria de Madrid, 28042 Madrid, in order to process your participation in the exhibition. By sending us your information you expressly authorise
its use in periodic communications, including electronic ones, with the purpose of informing you of exhibitions and their activities, content and services. Moreover, you authorise the sending of your information, on the undertaking
of confidentiality, to those companies which help IFEMA to organise fairs by rendering secondary services, with the exclusive purpose of forwarding you information about these services and attending to your orders. You may
exercise your right to access, amend, challenge and cancel your personal details by writing to IFEMA: Protección de Datos: apartado de correos 67.067, 28080 Madrid, or by e-mailing: protecciondedatos@ifema.es with reference
in both cases “Expositor” in the subject, name and ID number of the sender.

FORMULARIO / FORM

Entregar antes del 13 de Abril, 2012
Deadline April 13, 2012

B

ORGANIZA /
ORGANISED BY: MADRID

12 - 16
Septiembre /
September

2012

Edition
Edición

51ª
LINEA IFEMA / IFEMA CALL CENTRE

IFEMA Feria de Madrid
28042 Madrid
España / Spain

FAX (34) 91 722 57 92

LLAMADAS INTERNACIONALES (34) 91 722 30 00
INTERNATIONAL CALLS

bisutex@ifema.es

EXPOSITORES / EXHIBITORS 902 22 16 16

LLAMADAS DESDE ESPAÑA / CALLS FROM SPAIN
INFOIFEMA 902 22 15 15

C.I.F. Q-2873018-B

www.bisutex.ifema.es
Horario: De 10:00 a 20:00 h. Último día: De 10:00 a 18:00 h.

Opening hours: From 10 a.m. to 8 p.m. Last day: From 10 a.m. to 6 p.m.
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DATES

Miércoles a Domingo

Wednesday to Sunday
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